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USER MANUAL

Please read carefully the instructions and keep them in a safe place

DESCRIPTION/ Configuration of the tool
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1 ON/OFF switch 8 Snake

2 Body 9 Cutting blade

3 Fasten button 10 Cutting plate (medium)

4 Tube inlet 11 Cutting plate (coarse)

5 Food pusher 12 Fixing ring

6 Hopper plate 13 Sausage

7 Head Tube 14 Kebbe
INTRODUCTION

This appliance is equipped with a thermostat system. This system will automatically cut
off the power supply to the appliance in case of overheating.

If your appliance suddenly stops running:

Pull the mains plug out of the socket.

Press the switch button to turn off the appliance.

Let the appliance cool down for 60 minutes.

Put the mains plug in the socket.

Switch the appliance on again.

This appliance is not for use by children. Keep the appliance and its cord away from
children's reach.

Persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or those lacking
experience and knowledge, may only use this appliance under supervision or after
receiving instructions on safe operation and after they understood the associated risks.
Children must not play with the appliance.

Turn off and unplug the appliance before changing accessories or coming into contact
with parts that move during operation.

Please contact your dealer or an authorized service center if the thermostat system is
activated too often.

If you plug in, the indicator light will be on.

CAUTION: In order to avoid a hazardous situation, this appliance must never be
connected to a time switch.

IMPORTANT

Read these instructions carefully and review the illustrations before using the appliance.
Before use, tighten the fixing ring with a spanner to ensure it does not loosen under a
torque of less than 4N*m.

Keep these instructions for future reference.

Ensure the voltage indicated on the appliance matches the local mains voltage before
connecting.

Do not use accessories from other manufacturers. Your warranty will be void if the
appliance is damaged due to such accessories.

Do not operate the appliance if the power cord, plug, or other parts are damaged.

If the mains cord of this appliance is damaged, it must be replaced by the manufacturer or
an authorized service center promptly to avoid hazards.

Clean the food contact parts thoroughly before using the appliance.

Unplug the appliance immediately after use.

Never use your finger or any objects to push material into the feed tube while the
appliance is operating. Only use the pusher as it meets the requirements.

Keep the appliance out of the reach of children.
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Never leave the appliance running unattended.

Turn off the appliance before detaching or attaching any accessories.

Wait until all moving parts have stopped completely before removing any accessories
from the appliance.

Never immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.
To clean the motor unit, use only a damp cloth.

Do not attempt to grind bones, nuts, or other hard items.

Never reach into the cutter housing. Always use the pusher.

Use muscle meat without tendons, boneless, and fat-free beef, cutting it into pieces
approximately 20mm x 20mm x 60mm. Apply a 5N force when feeding. Do not operate
the appliance continuously for more than 5 minutes. Allow it to cool down for 10
minutes before using again.

Accessories should come with instructions for their safe use.

Warn against the risks associated with improper use of the equipment.

This appliance is not intended for use by individuals (including children) with reduced
physical, sensory, or mental capabilities, or a lack of experience and knowledge, unless
they are supervised or instructed by a person responsible for their safety.

Ensure children are supervised to prevent them from playing with the appliance.

If the appliance becomes blocked, press the Reversal button (REV). This reverses and
withdraws the meat stuck at the head tube and blade, returning the appliance to
normal operation.

Dispose of waste electrical appliances and batteries properly.

After the implementation of the European Directive 2002/96/EU in the national legal
system, the following applies:

Electrical and electronic equipment should not be disposed of with household waste.
Consumers are responsible for recycling the device at the end of its useful life at a
designated collection point or point of sale for electrical and electronic equipment,
as per national legislation. Observe the symbols, instruction manual, or packing
instructions on the product. Recycling electrical appliances helps protect the
environment.

With proper supervision and instruction, this appliance can be used by children

aged 8 and older. Cleaning of the appliance should not be performed by children
unless they are aged 8 and above and under supervision. Ensure that the appliance
and its power cord are inaccessible to children under 8 years of age.

This appliance is suitable for domestic use and similar settings, such as:

- Kitchen areas in shops, offices, and other working environments;

- Farmhouses;

- Users in hotels, motels, and other residential settings;

- Bed and breakfast environments.

INSTRUCTION FOR USE

ASSEMBLING

Press the fasten button, hold the head
and insert it into the inlet. When
inserting, please note that the head
must be slanted as indicated by the
arrow on the top (see Fig. 1), then rotate
the head anticlockwise until it is
securely fastened (Fig. 2).

Insert the auger (snake) into the head,
long end first, and turn it slightly to
engage with the motor housing (Fig. 3).
Place the cutting blade onto the auger
shaft with the blade facing forward as
illustrated (Fig. 4). If it is not correctly
installed, the meat will not be ground.
Position the desired cutting plate next
to the cutting blade, ensuring the
protrusions fit into the slot (Fig. 5).
Support or press the center of the
cutting plate with one finger, then
tighten the fixing ring with the other hand (Fig. 6). Do not overtighten.

Insert the hopper plate into the head tube feed port and secure it smoothly in place
After installing all accessories, place the appliance on a flat and stable surface.

The air passage at the bottom and the side of the motor housing should be kept free
and not blocked.
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Mincer

Insert the worm shaft into the cutter housing, leading with the plastic end.Mount the
cutter unit on the worm shaft, ensuring the cutting edges face forward. Depending on
your desired consistency, add either the medium or coarse grinding disc to the worm
shaft. Align the disc's notch with the projections on the mincer head. Rotate the screw
ring towards the arrow marked on the cutter housing until securely tightened.
Connect the cutter housing to the motor unit.

Place the tray on the cutter housing's upright section.

Your appliance is now ready to mince.

Cut the meat into strips that are 10 cm in length and 2 cm in thickness. Ensure to remove
as much bone, gristle, and sinew as possible. Do not use frozen meat.
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C are obliged by law to return electrical and electronic devices at the end of
1 1 their service lives to the public collecting points set up for this purpose or point of sale.
Details to this are defined by the national law of the respective country. This symbol on
the product, the instruction manual or the package indicates that a product is subject to
e d@ IS #1, these regulations. By recycling, reusing the materials or other forms of utilizing old
devices, you are making an important contribution to protecting our environment.
Specifications
Rated output power 300 W
Place the meat on the tray. Gently push the meat into the cutter housing using the Max. power 1340W
pusher. For steak tartare, mince the meat twice using the medium grinding disc. Rated voltage 220-240V, 50-60 Hz
. Capacity per minute 1.5kg
Making kebbe Diameter of plate holes 5.7mm
Aluminum grinder head 5mm.

Insert the auger shaft 8 | 12

into the cutter housing, .

with the plastic end first ‘ Al _ P

(Fig. 8). Place the cone in = t B 4 e
@

the cutter housing.

Place the former on the
cutter housing and screw
the ring onto the cutter c
housing (Fig. 9).

Attach the cutter housing

to the motor unit.

Place the tray on the
upright part of the cutter
housing.

Now the appliance is
ready for making kebbe.

(fig.10)

13

Feed the prepared kebbe mixture through the kebbe maker. Cut the continuous hollow
cylinder into the desired lengths and use as required.

Kebbe is a traditional Middle Eastern dish made primarily of lamb and bulgur wheat,
which are minced together to form a paste. The mixture is extruded through the kebbe
maker and cut into short lengths. The tubes can then be stuffed with a minced meat
mixture, the ends pinched together, and then deep-fried.

Making sausages

Mince the meat

Insert the worm shaft into the cutter housing, the plastic end first.(fig.11)

Place the separator in the cutter housing.

Place the sausage horn on the cutter housing and screw the ring on the cutter housing.
(Make sure the notches of the separator fit onto the projections of the mincer head.)
Attach the cutter housing to the motor unit.

Place the tray on the upright part of the cutter housing.

Now the appliance is ready for making sausages.

Load the ingredients into the tray. Use the pusher to gently feed the meat into the cutter
housing.

Soak the sausage casing in lukewarm water for 10 minutes. Slide the wet casing onto the
sausage horn. Feed the seasoned minced meat into the cutter housing. If the casing
sticks to the sausage horn, moisten it with some water.

HOW TO CLEAN YOUR APPLIANCES

To remove meat residues from the cutter housing, pass a slice of bread through it.
Before you clean the appliance, switch it off and remove the plug from the socket.
(fig.12)

Press the release button and turn the cutter housing in the direction indicated by the
arrow. Then remove the pusher and the tray. (fig.13)

Unscrew the ring and dismantle the cutter housing. Do not clean these parts in the
dishwasher!

Clean all parts that have come into contact with meat in hot soapy water, and do so
immediately after use.

Rinse them with clear hot water and dry immediately.

We advise you to lubricate the cutter unit and the grinding discs with some vegetable
oil.

Disposal of appliances and batteries

After the implementation of the European Directive 2002/96/EU in the national legal
system, the following applies:
Electrical and electronic devices may not be disposed of with domestic waste.

___GB | 2



MANUAL DE UTILIZARE

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile si sa le pastra

ntr-un loc sigur

DESCRIERE/ Configuratia masinii

12&1{?1
-t 09

1 Comutator ON/OFF
2 Carcasd

3 Buton de blocare

4 Intrare tub

5 Tmpingétor

6 Tavd pentru alimente
7 Corp masina de tocat

8 Melc

9 Cutit

10 Sita / Disc perforat (mediu)
11 Sitd / Disc perforat (gros)
12 Inel de fixare

13 Accesoriu pentru carnati
14 Accesoriu pentru kebbe

INTRODUCERE

Acest aparat este echipat cu un sistem de termostat. Acest sistem va intrerupe automat
alimentarea cu energie a aparatului in caz de supraincalzire.

Daca aparatul dvs. se opreste brusc:

Scoateti stecherul din priza.

Apasati butonul de oprire pentru a dezactiva aparatul.

Lasati aparatul sa se raceasca timp de 60 de minute.

Introduceti stecherul inapoi in priza.

Porniti din nou aparatul.
Acest aparat trebuie utilizat de cétre copii. Pastrati aparatul si cablul sau departe de
accesul copiilor.

pot utiliza acest aparat numai sub supraveghere sau dupd ce au primit instructiunile
necesare privind utilizarea lui in siguranta si inteleg riscurile asociate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Opriti si deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de a schimba accesoriile
sau inainte de a atinge partile in miscare.

Daca sistemul termostat se activeaza prea de, va rugdm sa contactati dealerul dvs. sau un
centru de deservire autorizat.

Daca il conectati, indicatorul se va aprinde.

ATENTIE: Pentru a evita o situatie periculoasa, acest aparat nu trebuie niciodata conectat
la un intrerupdtor cu timer.

IMPORTANT

Cititi cu atentie aceste instructiuni si examinati imaginile inainte de a utiliza aparatul.
Tnainte de utilizare, stringeti inelul de fixare cu o cheie pentru a vi asigura cd nu se va
slabi sub un cuplu de mai putin de 4N*m.

Pastrati aceste instructiuni pentru referinte ulterioare.

Tnainte de conectare, asigurati-vi c tensiunea indicaté pe aparat corespunde tensiunii
locale.

Nu utilizati accesorii de la alti producatori. Garantia dvs. va fi anulata daca aparatul este
deteriorat din cauza utilizérii unor astfel de accesorii.

Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare, stecherul sau alte componente sunt
deteriorate.

Daca cablul de alimentare al acestui aparat este deteriorat, trebuie inlocuit de cétre
producdtor sau de un centru de deservire autorizat.

Tnainte de utilizare, curétati temeinic piesele aparatului care intr3 in contact cu alimentele.

Deconectati imediat aparatul dupa utilizare.

Nu folositi niciodatd degetul sau orice obiecte pentru a impinge alimentele in corpul
melcului in timp ce aparatul este in functiune. Utilizati doar impingatorul, deoarece
aceasta este functia lui.
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Pastrati aparatul departe de accesul copiilor.

Nu Idsati niciodata aparatul sa functioneze fara supraveghere.

Opriti aparatul inainte de a monta sau demonta orice accesorii.

Asteptati pand cand toate pértile mobile se opresc complet inainte de a indeparta orice
accesorii din aparat.

Nu scufundati niciodatd blocul/modulul motorului in apd sau in orice alt lichid, nu il
clatiti sub robinet. Pentru curdtarea acestui bloc, utilizati doar o carpd umeda.

Nu ncercati sa tocati oase, nuci sau alte obiecte dure.

Nu introduceti niciodatd mana in corpul masinii. Folositi intotdeauna impingatorul.
Folositi carne/muschi fira tendoane, fira oase si fard grasime, tdind-o in buciti de
aproximativ 20mm x 20mm x 60mm. Aplicati o forta de 5N la alimentare. Nu folositi
aparatul in mod continuu pentru mai mult de 5 minute. Lasati-l sa se raceasca timp de
10 minute nainte de a- folosi din nou.

Accesoriile ar trebui sa fie insotite de instructiuni pentru utilizarea lor.

Avertizati persoanele terte cu privire la riscurile asociate cu utilizarea necorespunzdtoare
a masinii.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, care nu au experienta si cunostintele necesare,
cu exceptia cazului in care sunt supravegheate sau instruite de o persoana responsabild
de siguranta lor.

Asigurati supravegherea copiilor pentru ca acestia sa nu sd se joace cu aparatul.

Dacd aparatul se blocheaza, apasati butonul de inversare (REV). Acesta inverseaza si
retrage carnea blocata in corpul masinii si in cutit, returnand aparatul la functionarea
lui normala.

Reciclati in mod corect aparatele electrice si bateriile.

Dupa implementarea Directivei Europene 2002/96/CE in sistemul legal national, se
aplica urmatoarele:

Echipamentele electrice si electronice nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile
menajere. Consumatorii sunt responsabili pentru reciclarea aparatului la sfarsitul
duratei de viata utile la un punct de colectare desemnat sau punct de vanzare pentru
echipamente electrice si electronice, conform legislatiei nationale. Respectati
simbolurile, instructiunile din manualul de utilizare sau instructiunile de pe ambalajul
produsului. Reciclarea aparatelor electrice ajuta la protejarea mediului.

Cu o supraveghere si instruire adecvatd, acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de 8 ani si mai mult. Curdtarea aparatului nu ar trebui efectuata de copii, decat daca au
varsta de 8 ani si mai mult si sunt sub supraveghere. Asigurati-va ca aparatul si cablul
sau de alimentare sunt inaccesibile copiilor sub 8 ani.

Acest aparat este destinat utilizarii domestice si in locuri similare, precum:

- Bucdtariile/cantinele din magazine, oficii, organizatii, etc.

- Ferme;

- Hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale;

- Pensiuni de diverse tipuri.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

ASAMBLARE

Apdsati butonul de fixare, tineti capul si
introduceti-l in corpul masinii. La
introducere, va rugam sa retineti ca
acesta trebuie sa fie inclinat asa cum
indica sdgeata de pe partea superioard
(vezi Fig. 1), apoi rotiti capul in sens.
antiorar pana cand este fixat in siguranta
(Fig. 2).

Introduceti melcul in corp, cu capétul
lung inainte, si rotiti-l usor pentru a se
angrena cu carcasa motorului (Fig. 3). =
Pozitionati cutitul de taiere pe axul 7]
melcului, orientat inainte, precum este
aratat (Fig. 4). Daca nu este instalat
corect, carnea nu se va toca.

Pozitionati sita langa cutit, asigurandu-va A
ca aceasta se incadreaza in slot (Fig. 5).

Apdsati centrul sitei/ discului cu un deget, apoi strangeti inelul de fixare cu cealaltd
mana (Fig. 6). Nu strangeti prea tare.

Introduceti tava pentru alimente in portul de alimentare al capului s
uniform la locul ei (Fig. 7).

Dupd instalarea tuturor accesoriilor, plasati aparatul pe o suprafata plana si stabila.
Circulatia aerului in partea de jos si laterala a carcasei motorului trebuie s ramana
libera si sd nu fie

fixati-o in mod

Tocator

Introduceti axul-melc in corp, cu capatul de plastic inainte. Montati cutitul pe melc,
asigurandu-vé ca marginile de téiere sunt in fata. In functie de consistenta dorits,
adaugati fie discul/sita de macinare medie, fie pe cea mai groasa. Aliniati crestitura
discului cu proeminentele de pe capul tocdtorului. Rotiti inelul surub in directia sagetii
marcate pe corpul masinii pana cand este fixat in siguranta.

Conectati corpul la modulul/blocul motorului.

Plasati tava pe partea verticala a corpului.

Aparatul este acum gata pentru tocare.
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Taiati carnea in fasii de 10 cm lungime si 2 cm grosime. indepértati oasele, cartilajele si
tendoanele. Nu folositi carne inghetatd. Puneti carnea pe tavé. impingeti usor carnea in
corp folosind impingatorul.

Pentru steak tartare, treceti carnea de doud ori prin discul/sita de macinare mediu.
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Prepararea kebbe
Introduceti axul melcului
in corpul masinii, cu
capatul de plastic inainte
(Fig. 8). Plasati conul in
corpul masinii.

Asezati forma pe corpul
masinii si insurubati inelul
(Fig. 9).

Atasati corpul masinii la
blocul/modulul motorului.
Plasati tava pe partea
verticald a corpului.

Acum aparatul este
pregatit pentru prepararea
kebbe. (fig.10)

C
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Introduceti amestecul pregatit pentru kebbe prin masina de facut kebbe. Téiati in forma
de cilindru/tub, incontinuu, pana la lungimea dorita.

Kebbe este o bucata traditionala din Orientul Mijlociu, facuta de obicei din carne de miel
si grau bulgur, care sunt tocate impreuna pentru a forma o pastd. Amestecul este trecut
prin masina de ficut kebbe si taiat in bucati scurte. Tuburile/cilindrele formate pot fi apoi
umplute cu un amestec de carne tocata, capetele stranse impreuna si apoi bine préjite.

Prepararea carnatilor

Maruntiti carnea. Introduceti axul cu capatul de plastic inainte, in corpul masinii. (fig. 11)
Plasati separatorul in corpul masinii de tocat.

Asezati cornul pentru carnati in corpul masinii si insurubati inelul. (Asigurati-va ca
canalele separatorului se potrivesc cu proeminentele de pe capului tocatorului.)

Atasati corpul masinii pe blocul/unitatea motorului

Plasati tava pe partea verticala a corpului masinii.

Acum aparatul este gata pentru pregatirea carnatilor.

Plasati ingredientele in tava. Folositi impingatorul pentru a alimenta incet carnea in
carcasa cutitului.

Tnmuiati membrana pentru carnati in apa cilduts timp de 10 minute. Glisati membrana
umeda pe accesoriul pentru carnati. Alimentati carcasa cutitului cu carne tocata
condimentatd. Daca membrana se lipeste de accesoriul pentru carnati, umeziti-o putin
cu apd.

CUM SA CURATATI MASINA DE TOCAT

Pentru a indepdrta resturile de carne din corpul masinii, tocati o felie de péine.

Tnainte de a curata aparatul, opriti-| si scoateti-l din prizi. (fig.12)

Apdsati butonul de blocare si rotiti corpul melcului in directia indicata de sageata. Apoi,
indepértati impingatorul si tava. (fig.13)

Desurubati inelul si demontati corpul masinii. Nu spalati aceste piese in masina de spalat
vase!

Spalati imediat dupa utilizare toate piesele care au venit in contact cu carnea in apa calda
cu sapun.

Clatiti-le cu apa caldd curata si uscati-le imediat.

Va sfatuim sa ungeti elementele tiere si discurile/sitele cu putin ulei vegetal.

si bateriilor/ ilor

—
Dupa implementarea Directivei Europene 2002/96/CE in sistemul legislativ national, se
aplicd urmétoarele:
Dispozitivele electrice si electronice nu pot fi aruncate cu deseurile domestice.
Consumatorii sunt obligati prin lege s returneze dispozitivele electrice si electronice la
sfarsitul duratei lor de viata la punctele de colectare publice stabilite in acest scop sau la
punctul de vénzare. Toate detaliile sunt specificate in legea nationala a tarii respective.

Acest simbol pe produs, in manualul de instructiuni sau ambalaj indicé faptul c& aparatul
este supus acestor reglementari. Prin reciclare, reutilizarea materialelor sau alte forme de
valorificare a dispozitivelor vechi, contribuiti semnificativ la protejarea mediului
inconjurator.

Specificatii tehnice

Putere de iesire nominald 300 W

Max. putere 1340W
Tensiune nominald 220-240V, 50-60Hz
Capacitate pe minut 1,5kg
Diametrul orificiilor pentru placa 5,7 mm
Polizor cap din aluminiu S5mm



PYKOBOACTBO NOJIb3OBATENA

P W XpaHuTe UX B mecre

OMUCAHUE/ NepeueHb aetaneit
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8 LWHek

9 Jlessue

10 Pewetka Ans pe3ku (cpeaHssn)
11 PelweTKa Ana pe3ku (KpynHas)
12 KpenexHoe KoNbLo

13 Hacapgka ans konbac

14 Hacagka ans ke66e

1 Mepekntoyatens BK//BbIK/

2 Kopnyc

3 KHonka 610K1poBKM

4 BxogHoe oTBepcTMe

5 Tonkatens

6 JloTok AnsA NpoAyKToB

7 3arpysounas ronoKa/ Kopnyc wHeka

BBEAEHME

3T0T NPUBOP OCHALLEH CUCTEMOI TepmocTaTa. [laHHas CUCTEMA aBTOMATUHECKN
OTKAIOUNT NUTaHMe B Cly4ae Neperpesa.

Ec/v Baw npubop BHe3amnHo nepecraHeT paboTats:

BbiHbTE BU/IKY 13 PO3ETKM.

HaxmuTe KHOMKY BbIKNIOYEHMS, YTOBbI OTKAKOUUTL NPUGOP.

[laitte npubopy ocTbITh B TeYeHue 60 MUHYT.

BcTasbTe BUAKY 0BPATHO B PO3ETKY.

BrkntounTe npubop cHosa.

370T NPUGOP He NpeaHasHaueH /1A UCNONL30BAHNA AETLMU. XpaHUTe NpuGop 1 ero
WHYP B HEAOCTYMHOM ANA AeTet MecTe.

J1Mua ¢ OrpaHMIeHHbIMM GUINYECKMMM, CEHCOPHBIMM MM YMCTBEHHBIMM CIOCOBHOCTAMM,
2 TaKKe ML, He UMEIOLLME OMbITa U 3HAHMIA, MOFYT UCNO/Bb30BATL 3TOT NPUGOP TONBKO
04 HAZA30POM WAIM MOC/E MONYYEHNA MHCTPYKLMIA N0 6E30MacHOMY MCMO/Ib30BAHMIO.
[eTAM He pa3peLlaeTca UrpaTb ¢ NpUEOPoOM.

OTKAOUMTE 1 BbIHBTE M3 PO3ETKM NPUBOP Nepes 3aMeHo aKceccyapos uam npu
KOHTaKTe C ABMKYLMMACA HaCTAMMN.

Moxanyiicta, o6paTuTeck K Bawemy AUNepy AW B aBTOPU30BAHHbINA CEPBUCHBIN LIEHTP,
ec/M cucTeMa TepmocTaTa CpabaTbiBaeT CMUIKOM YacTo.

TPy NOAKNKYEHUN B PO3ETKY MHAMKATOPHAA laMNa 3aropuTca.

BHMMAHME: YT06b1 n36€XaTh ONacHOM CUTyaLMm, HUKOTAA HE NOAKNIOYANTE AaHHbIN
npubop K Taiimepy.

BAXKHO!

BHMMaTeNbHO NPOUTUTE 3TH MHCTPYKLMM 1 O3HAKOMBTECh C UANKOCTPALMAMM Nepes,
1cnonb3oBaHuem npubopa.

Mepea UCnonb3oBaHem 3aTAHMTE GUKCUPYIOLLEE KOMBLIO C MOMOLLLBH) FA@4HOrO KAKoYa,
UTOBbI OHO He 0CNIaB/I0 NPY MOMEHTE 3aTAKKN MeHee 4H*wm.

CoXpaHuTe 3TV MHCTPYKLMN ANA ByAYLIEro MCNONb30BaHMA.

Mepea no, y6eautecs, yto , yKasaHHoe Ha npubope,
COOTBETCTBYET MECTHOMY HaNPAKEHMIO B CETU.

He uci 7 1 OT ApYrux Teneii. Bawa rapaHTua aHHyupyeTcs,
ecnm npu6op ByAeT NOBPEXAEH 13-3a TaKMX aKCECCYapOB.

He uct iiTe npubop, ecnun bl CETeBOM Kabenb, BUAKA UK Apyrue YacTu.
Ecnv ceTeBoit Kabenb 3T0ro Npub0opa NOBPEX/AEH, Er0 AO/KEH 3aMEHNUTb NPOU3BOANTENL
NI aBTOPM30BAHHBII CEPBUCHBIN LIEHTP.
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[epsuTe Npubop BHE J0CATA@MOCTH AeTeil.
Hukorga He octasnanTe npubop 6e3 npucmoTpa Bo Bpems paboTbl.
BbIk/t0uMTE NPUBOP NEPEsL CHATUEM MW YCTAHOBKOM N0GbIX aKCeccyapos.
[oXaNTeCh NONHOI OCTAHOBKM BCEX ABMXKYLLMXCA YaCTeN nepes TeM KaK CHATL C
npubopa Kakue-1mbo akceccyapbl.
HuKkorga He norpysKaiite MOTOPHbIN 610K B BOAY MAW NtOBYIO APYIYIO KUAKOCTb, TaKKe
He 0M0/IACKMBANTE ero NoA KPaHOM. [L1A OYUCTKM MOTOPHOTO 6/10Ka UCMOAb3YiiTe
TONbKO BNAMKHYIO TKaHb.
Hukoraa He 3acoBbiBaliTe pyku B KOPyC WHeka. Beeraa Ucnonb3yiiTe Toskatenb.
He nbiTaiitech n3menbyaTh KOCTM, OPEXM MM Apyrue TBepAble NPeameTbl.
WcnonbayiTe msaco 6e3 cyxoxunuii, 6e3 KocTeil 1 )upa, Hape3aHHOoe Ha KYCKW NPUMepHO
20mm x 20mm x 60mm. Mpu nopade NnpumeraiiTe cuny B SH. He ncnonesyiite npubop
HenpepbiBHO 6onee 5 MuHyT. [laiite emy oCTbITb B Te4eHue 10 MUHYT nepes,
C/le/lyIolULAM UCTIONb30BAHMEM.
AKceccyapbl AOMKHbI NOCTABAATHCA C UHCTPYKLMAMM N0 UX 6E30MACHOMY UCMONb30BAHMIO.
Mpeaynpexaaiite APyruX 0 PUCKaX, CBA3AHHBIX C HEMPABM/IbHBIM MCMONb30BAHNEM
npubopa.
3T0T NPMBOP He NPeAHa3HaYEH AR UCMO/Ib30BAHMA IOABMM (BKNIOYaA AeTeil) ¢
OrPaHUUYEHHBIMM GUINYECKUMM, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM, UM
6e3 onbiTa 1 3HaHWIA, eCAn 33 X 6e30MaCHOCT He HaBNIOAAET MM He PYKOBOANT
4enoBek, 0TBeYaloWMi 3a X 6e30MacHOCTb.
Y6eauTech, 4To AETU HAXOAATCA NOA NPUCMOTPOM, YTOBbI OHW HEe Urpasnu ¢ npubopom.
Ecnv npu6op 3a610KMpoBaH, HasmKTe KHOMKy pesepca (REV). 3T0 N03BONMT BLITONKHY T
1 M3BNeYb 3aCTPABLUEE MACO U3 KOPNYCa W N1e38MA, BO3BPALLAA NPUGOP B HOPMaNbHbI
pabounit pexxum.
H. obpasom yTi 3nekTpuyeckue npubopsl 1 6atapeu.
Mocne sHeapennsa Esponeiickoi anpekTnebl 2002/96/EC B HaUMOHaNbHYIO NPaBOBYIO
cUCTeMy, NPUMEHAETCA Creflylollee: SNeKTPUYECKOE U 31eKTPOHHOE 060pyAoBaHHe He
BO/MKHO 6bITh BbIGPOLLEHbI BMECTE € BbITOBbIMK OTX0AaMU. MoTpebutenn obasaHsl
nepepabaTbiBaTb YCTPOICTBO B KOHLIE €0 CPOKA CYKOBbI B CeumansHo
npe/HasHayeHHbIX NyHKTax c60pa MM TOUKax NPOAANKN SNEKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOIO
060pyA0BaHNA COMMACHO HALMOHA/ILHOMY 3aKOHOAATENLCTBY. CAleAyiiTe CMBONAM,
MHCTPYKUMAM N0 SKCNYaTaLmum nan Ha n KA
o, NeKTPUIECKIX T 3aWmTe OKp i cpespl.
Mpy HagexaLem HabK0AEHNM N MHCTPYKTae 3TOT NPUBOP MOTYT UCTIONb30BATL AETH
8 BO3pacTe OT 8 /1eT 1 CTapwe. YNCTKY NPUBOpPa He AOMKHDI BbINONHATL AETH, ECAIN OHU
He OCTUIN 8 IET U He HaXOAATCA NOZ, NPUCMOTPOM. MNoxanyiicTa, ybeauTecs, YTo
NpuBOp 1 ero CETEBON LWHYP HEAOCTYMHbI AETAM MAajLe 8 neT.
3T0T NPMBOP NOAXOAMT ANA UCTIONB3OBAHNA B AOMALIHUX YCIOBUAX NN

- Ha KyxHAX B MarasuHax, opucax u Apyrix pabounx noMeLLeHmsAX;

- B pepmepckux xo3sicreax;

- B OTensX, MOTENAX U APYTUX XKIUbIX KOMINEKCAX;

- B roctesblx 4OMax C ycyron "Houner v 3asTpak'.

WHCTPYKLMA NO UCNONb30BAHUIO

CBOPKA

E

1]

HaxmuTe KHOMKy 610KNpoBKM,
YAepKMBaliTe KOPMYC WHEKa U BCTaBbTe
ero Bo BxogHoe oteepctue. Mpu
YCTaHOBKe 06paTUTe BHMMaHMe, YTo
KOPNYyC CIe/lyeT HaKNOHATH B
COOTBETCTBIM CO CTPENKOI CBEPXY

(cm. puc. 1), 3aTem nosepHUTe ero
NPOTYB YaCOBOM CTPE/IKM, NOKA OH
HaAexHo He 3aduKeupyeTca (puc. 2).
BcTasbTe WHeK B KOPMYC, ANIMHHbIM
KOHLIOM BNepez, 1 HEMHOTO NoBEpPHMUTE,
4TO6bI 3aLeNNUTL €10 33 MOTOPHbIN 610K
(puc. 3).

YcTaHoBMTE pexyliee fiessue Ha Ba
LWHeKa /Ie3B1eM Briepe, Kak NoKasaHo
Ha unnctpauyum (puc. 4). Ecam oHo
YCTaHOB/IEHO HEMPABHUILHO, MACO He ¥ N

6yaeT M3menbyaThea.

PasmecTuTe enaemyto peweTky ANA PE3KN PALOM C PeXyLMM Ne3surem, Y6eanswncs,
YTO BBICTYMbI BXOAAT B Na3 (puc. 5).

MNoaaepKMBaNTE UAM HAXKMMAIATE Ha LEHTP PELIETKU OAHUM NafibLieM, 3aTem 3aTAHUTe
duKcMpyroLLee KObLO APYroit pyKoii (puc. 6). He nepetarusaiite.

YcTaHOBUTE NIOTOK Ha MOPT rONI0BKM U NAABHO 3aduKcupyitTe ero (puc. 7).

Mocne ycTaHOBKY BCeX aKCeccyapos pasmecTute NpUBop Ha OTHOCUTENbHO POBHOI U
YCTO4MNBOI NOBEPXHOCTH.

71 NPOXOA, B HYXKHE YacTh 1 CEOKY KOpMyca MOTOpa AO/IKEH OCTaBaTbCA
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cB060aHbIM M He 610KMpoBaTbCA.

Nepea ncnonb3osaHuem, TWaTeNbHO O4MCTUTE YacTh Npubopa, c
nuwen.

HemezneHHo oTkAto4MTe NPUGOP NOCAe UCTIONb30BAHUA.

HuKkoraa He BCTaBnAlTe Nanbubl MK Nio6ble APyTe NPEAMETLI B 3arpy Y10 roN0BKY

B TO BpeMA Kak MAcopy6Ka paboTaert. Mcnonb3yiite TONbKO TONKaTeNb, TaK Kak OH
cooTseTcTByeT Tpe6oBaHMAM.

BcTaBbTe Ba/ B KOPMYC WIHEKA, NAACTUKOBbIM KOHLLOM Brepes,. YCTaHOBUTE PesylLmil
610K Ha Ban, b, 4TO KPOMKM snepes. B n
OT )KeNaemoi KOHCUCTEHLMN, YCTAHOBHUTE Ha BaNl CPEAHNI M KPYNHBIK ANCK/peleTky.
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BbIpOBHAIiTE BbIEMKY PeLIeTKM C BbICTYNamM Ha rofioBke Macopybku. MosepHute Bce netanu, C MACOM, 0 nocsie Ucno;
BMHTOBOE KO/IbLIO B HANPABNIEHMN CTPE/IKM Ha KOPMYCE WHEKA, MOKa OHO He ByaeT NpoMOoIiTe B ropAyel MbI/ILHOI Boae.
HaZleXHO 3aKpenneHo. MpomoiiTe UX YUCTOI ropaYei BOAOI U CPasy BbiCyLIUTE.
MoacoeanHuTE KOPMYC K MOTOPHOMY 610KY. P yem cmasbisaTb i 610K 1 ¢ AMCKM/ pewetki
MocTasbTe I0TOK Ha BEPTMKA/bHYIO YaCcTb KOpMyca. PacTUTENIbHBIM MAC/IOM.

Tenepb NpuGOP roToB K UCMONL30BAHMIO.
HapexbTe mAco nonockamu AnnHoi 10 cm 1 TONWMHOM 2 cm. N0 BO3MOXKHOCTU

YAanuUTe KOCTH, XPALLMW 1 CYXOXKUANA. He MCnoNb3yiTe 3amMOpOKEHHOE MACO. y " 6 i/

MomecTnTe MACO Ha I0TOK. AKKYpaTHO 3aroHANTe MACO B KOPMYC C MOMOLLbIO —

TonKaTens. Nocne sHeapeHns Esponeiickoi anpektusbl 2002/96/EC B HaumoHanbHoe
TeNIbCTBO Np! A C

INeKTPUYECKHUE U 3NEKTPOHHbIE YCTPOICTBA HE MOTYT BbiTb YTMAM3NPOBaHbI C

061 BbITOBBIMM OTXOAaMM. 3aKOH 06: notpebutenei b
11 3N1eKTPUYECKME U 3NIEKTPOHHbIE YCTPOMCTBA MO OKOHYaHUM UX CPOKA CAYMKEbI B
CMeLMasbHO YCTaHOB/IEHHBIE /1A 3TOTO MYHKTbI C60Pa MM B TOUKY NPOAANKHM.
[aHHbIii NPOLLECC PEryNpPYIOTCA HALMOHA/bHBIM 3aKOHOATENLCTBOM
@ JgreTe . COOTBETCTBYIOWIEHA CTPAHbI. ITOT CUMBON HA NPOAYKTE, MHCTPYKUMN AW
! d ' YNaKoBKe YKa3blBaeT Ha TO, YTO NPOAYKT NOANAAAET N0/, 3T HOPMATHUBbI.
a MNepepaboTka, NOBTOPHOE UCMONb30BaHKUE MaTEPUAOB UK Apyrie cnocobbl
YTUAM3ALMM CTAPbIX YCTPOICTB ABAAIOTCA BAXHBIM BKNAZO0M B 3alUMTY Haweil
OKpy»Katolleii cpespl.

[nA cTeliKa TapTap MACO CreayeT ABa/abl NPOMYCTUTL Yepes CpeaHMi TexHUYeCKME XapaKTEPUCTUKN
WANdOBaNbHBIN ANUCK/ peLeTky.

HomwuHanbHan BbIXOAHAA MOLLHOCTbL 300 BT
Mpurotosnenne Ke66e Makc. MmouHocTb 134081
HomuHanbHoe HanpsaxeHve 220-240 B, 50-60 Iy
BcTaBbTe BUHTOBOA Ban B Mpon3BOANTENBHOCTL B MUHYTY 1,5kr
Kopnyc nessus, 8 | i, ﬂmamem OTBEPCTUA NNACTUHBI 5,7 mm
NAACTUKOBLIM KOHUOM MawuHa ¢ 7 ronoBKoit 5 mm.
snepén (Puc. 8). Pasamectute ‘ e N
KOHYC BHYTPU KOpnyca = t Q #W’
nessus. @
YcraHosuUTe GOPMOBLUMK Ha
KOPNYC Ne3BUA U 3aKpyTUTE 13
Konbuo (Puc. 9). c
Mpukpenute Kopnyc K 2

MOTOpHOMY 6/10Ky.

MocrasbTe NOTOK Ha -
BEPTUKa/bHYIO YacTb

Kopnyca.

Tenepb npu6op rotos K

npurotosnexHuio kebbe.

(puc. 10)

MponycTuTe noarotoB/eHHyto cmech Ana kebbe Yepes malwuHy ans kebbe.
HenpepbIBHbIN NO/bIN LUANHAP HAPEXLTE Ha XKeNaemble ANMHBI U MCnonb3yiite no
Ha3HAYeHMIO.

Ke66e — TpaguumorHoe 61040 b. 0 BocToka, B w3
6apaHnHbl v 6ynrypa, KoTopble M3MeNbYaloTCA BMecTe, 06pasya nacty. Cmech
nponycKaeTcs Yepes MalnHy Ana kebbe 1 HapesaeTcs Ha KOPOTKME KYCOYKU. 3aTem
TPYBOUKM MOXKHO HAUMHMTL M3MENBYEHHOI MACHO CMECBIO, MPUKPENUTL KOHLbI 1
ry6oKo 06KapuTh.

Mpurotoenenue Konbac

W3menbunTe MAco. BCTasbTe Bas NAACTUKOBLIM KOHUOM BNepés B KOPMYC MACOPYGKM.
(puc. 11) YcraHoBuTe pasaenuTens B KOpNyc MACOPYGKM. HafieHbTe HacajiKy Anf COCCOK
Ha KOPMyC MACOPY6BKY 1 3aKPyTUTE KONbLO Ha Kopriyce. Y6eanTecs, 4To BbiCTyMbI
pa3jienuTens COOTBETCTBYIOT BLIEMKAM Ha FO/I0BKE MACOPYBKM.

MpuKpenuTe KOpnyc MACOPYBKM K MOTOPHOMY G/10KY.

MocTasbTe I0TOK Ha BEPTMKA/bHYIO YaCTb KOPMyCa MACOPYBKM.

Tenepb NPUEOP roTOB K U3rOTOBNEHMIO COCUCOK.

3arpysuTe MHTPEAMEHTDI B IOTOK. Mcnonb3yiiTe To/KaTeNb, YTOBbI aKKyPaTHO NojaBaTh
MACO B KOPNYC WHekKa.

Momectute 060n04KY ANA Konbackl B TENAYIO BoAy Ha 10 MUHYT. 3aTem HaaeHbTe
BIAXKHYI0 060104KY Ha HacagKy Ans Konbac. MpoaasausaiiTe NnpunpasaeHHoe
M3MeNbYEHHOE MACO B KOPNYC N1e3suA. Ecin 060104Ka 3acTpeBaeT Ha Hacaake AN
konbac, cmouuTe eé BoAoN.

KAK O4MCTUTb NPUBOP

Y706bI YAAAUTE OCTATKM MACA U3 KOPMYCa, NPONYCTUTE Yepes Hero IOMTUK xneba.
Mepes YMCTKO NPUEOPa BLIKMOYMTE ETO U BLITAHUTE BU/IKY U3 PO3eTku. (prc.12)
HaxmuTe KHOMKY 610KMPOBKA 1 MOBEPHUTE KOPMYC B HANPABNEHIMM, YKA3aHHOM
CTPenKoW. 3aTem CHUMMTE TONKaTeNb U NOTOK. (puc.13)

OTKpyTUTE KONbLIO M pa3bepuTe KOPNYC WHEKa. 3TH AeTaNu He CieayeT MbiTh B
nocyAoMoeyHoit MawmHe!

___RU| 6



PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

Mons, np Ha cUrypHo macTo

OMUCAHUE/Cnuncbk ¢ vactn

12@1{?1

8.WHek

9. Octpue

10. Pewertka (cpeaHa)

11. Pewertka (ronama)
12.®uKcmnpauy, npbeTeH

13. NpucTaska 3a HageHWUua
14.Npucraska Kebbe

1. Npeskatousaten BK./U3KN

2. TAno Ha npoaykTa

3.BbyTOH 3a 3aKNiouBaHe

4.Bxon

5.Tnackay

6. MoaHocC 3a xpaHa

7. 3apeaala rnasa/Kopryc Ha WHeka

BbBEAEHUE

To3n ypea e 06opyaBaH ¢ TepmocTaTHa cucTema. Tasn cucTema aBTOMATUYHO We
M3K/I0UM 3aXPAHBAHETO B C/ly4ail HA NperpABaHe.

AKO BaLETO yCTPOICTBO U3BEAHBXK Crpe Aa paboTh:

W3BazeTe wencena o KOHTaKTa.

Hatucerte 6yToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a [1a U3KNIOUMTE YCTPOCTBOTO.

OcraseTe ypeaa Aa ce oxn1aau 3a 60 MUHYTH.

BrnioueTe wiercena 06paTHO B KOHTaKTa.

BK/IlOYETE YCTPOMCTBOTO OTHOBO.

Tosn ypen He e NpeiHasHaueH 3a ynoTpe6a oT Aeua. MaseTe yCTPOIACTBOTO U HEroBUA
kaben ganed ot geua.

To3u ypes MoXe /13 Ce M3M0/138a CAMO OT IMLIA C HAMA/IEHN GU3NYECKM, CETUBHN N
YMCTBEHM CNOCOBHOCTM MM INNCa Ha OMUT U NO3HAHMA, aKO ca 1AM HaBNKAABAHM MK
MHCTPYKTMPaHM OTHOCHO ynoTpe6arta no 6e3onaceH HaumH.

He e no3soneHo Ha Aeua 4a UrpasT ¢ yCTpoACTBOTO.

W3kntoyeTe n M3KkNtOHeTe ypeaa OT KOHTaKTa, Npean Aa CMeHUTe akcecoapute uam aa
B/le3eTe B KOHTAKT C ABMKELLLN Ce HacTu.

Mons, cebpseTe ce C BaWWA ThProsew, Un 0TOPU3MPaH CEePBU3EH LEHTBP, aKo
TepmocTaTHaTa cucTeMa paGoTu TBbPAE YecTo.

KoraTo e cBbp3aH KbM €N1eKTPUYECKM KOHTAKT, MHAMKATOpHaTa 1amMna e cBeTHe.
NPEAYNPEXAEHUE: 3a aa usberHete onacHa CUTyaLMs, HUKOra He CBbpP3BaiTe To3n
ypea Kbm Taiimep.

BAXHO!

Morsi, npoyeTeTe BHUMATE/HO Te3M MHCTPYKUMM W MAKOCTPAUMNTE, NPeAN Aa U3nonssare
ypeaa.
Mpeav ynoTpe6a 3aTerHeTe 3aK/04BaLLMA NPLCTEH C raeYeH KoY, 33 4a NpeaoTBpaTUTe
pa3xnabBaHeTo My, KOraTo MOMEHTBT Ha 3aTAraHe e no-manbK ot 4N*m.
3anasete Te3n MHCTPYKuMM 3a Gbaewa ynotpeba.
Mpeav aa cebpiKeTe, yBepeTe ce, Ye 0, MOCOYEHO Ha YCTPOIACTBOTO,
CbOTBETCTBA HA HAMPEXEHNETO Ha IOKA/IHaTa MpeXa.
He usnonssaiire akcecoapu ot Apyrv npoussoamuTeny. Bawara rapaHums we 6vae

ako ] T0 6BAE OT TakuBa
He iTe ypeaa, ako Kaben, WwencensT UAn Apyru 4actu ca
nospeseHu.
AKO 3axpaHBalWmAT Kaben Ha TOBa YCTPOWCTBO e NoBpeseH, Ton Tpabea Aa 6bae cMeHeH
OT NPOM3BOANTENSA UM OTOPUIUPAH CEPBU3EH LEHTBP.
Mpeav ynoTtpeba noyucTeTe CTapaTenHo YacTUTe Ha ypeaa, KOUTO BAM3AT B KOHTAKT C
XpaHa.
W3Kknto4eTe yCTpOMCTBOTO BeAHara cieg ynotpeba.
HuKora He nbxaiiTe NPLCTUTE CU MM APYT NPEAMET B 3aXpaHBallaTa Masa, A0KaTo

pa6otu. e NPBT CAMO aKo OTroBapA Ha

M3MCKBAHUATA.
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MNasete ypeaa ot aeua.

Hukora He ocTassiite ypeaa 6e3 Haasop Mo Bpeme Ha pabora.

U3KnioueTe yCTPOACTBOTO, Npean Aa WAN MHCT:

W3yaKaiiTe, AOKATO BCUUKM ABMMKELM CE YACTM CNPAT HAMbHO, NPEAN Ad

OTCTPaHuTe aKcecoapuTe oT ypeaa.

Hukora He noTansiTe MoTopHUA 610K BbB BOAA UAK APYra TEYHOCT, HUTO ro
v3nnaKsaiiTe Noj Teyalla BoAa. M3non3saiiTe camo BNaXHa KbpNa 3a NouncTBaHe

Ha MOTOPHMA 6OK.

HuKora He nocTaBsAiiTe pbleTe cv B KOPMYCa Ha WHeKa. BuHaru usnonssaiite miackau.

He ce onuTsaiite ja cMunate KOCTH, AAKM AW APYTY TBBPAV NPeaMeTH.

M3nonssaiite meco 63 CyXomMMA, KOCTU 1 Ma3HWMHa, HAPA3AHO Ha NapyeTa C pasmepy
npubansutento 20 mm x 20 mm x 60 mm. Mpu noaasaHe u3nonseaiite cuna ot SN. He
13non3saiiTe ypesa HenpeKkbcHaTo noeeye ot 5 MUHyTW. OcTaseTe Aa ce ox1aau 3a 10
MUHYTU Npean cneABauwa ynotpe6a.

AxkcecoapuTe Tpabsa Aa 6bAaT CHabAEHM C MHCTPYKLWM 3a TAXHATa Be3onacHa ynotpeba.
Mpeaynpexaasaiite ApyruTe 3a PUCKOBETE, CBbP3aHY C HENPaBU/IHaTa ynotpe6a Ha
npoayKra.

To3u ypea He e NpeaHa3HaueH 3a U3N0NI3BaHE OT MU (BK/IOUMTENHO Aeua) C HamaneHn
GU3NYECKM, CETUBHM MM YMCTBEHHU CNOCOBHOCTM, MM INMCA HA ONWUT U NO3HaHMA,
0CBEH aKo He ca HabnAaBaHN AK HabNloAaBaHK OT UL, OTTOBOPHO 3a TAXHATA
6esonacHoct.

VYBepere ce, ye Aeuata ca noa HabnloaeHme, 3a Aa He MOraT Aa C1 UIPaAT C ypesa.

AKO YCTPOICTBOTO € 3aK/t04eHO, HaTUCHeTe ByToHa 3a obpateH xog, (REV). Tosa we
136yTa 1 OTCTPaHM BCAKO 3aN€MHAN0 MECO OT TANIOTO U OCTPMETO, BPBLIANKN ypeaa B
HOPMa/ieH Pexm1m Ha paborta.

M3xBbpAeTe NPaBU/HO eNEKTPUYECKUTE YCTPOIACTBA 1 GaTepunTe.

Cnep sbBeXaaHeTo Ha EBponeiicka avnpekTnsa 2002/96/EC 8 HaunoHanHaTa npasHa
cUCTeMa ce Npunara CNeAHoTo: ENEeKTPUYECKOTO 1 eNeKTPOHHOTO 060pyABaHeE He
TpabBa Aa ce u3xebpsiA Kato 6UTOB oTNagbK. OT NnoTpebuTtenure ce U3nckea Aa
PeUMKAMPAT YCTPOICTBOTO B KPaA Ha eKCN/OATALMOHHMA MY KIUBOT B ONpeaeneHm
NYHKTOBE 3a Cb6MPaHe UM TOUKM 3 NPOAAKEA HA eNEKTPUUYECKO U ENIEKTPOHHO
06opyagaHe B CbOTBETCTBME C HALMOHA/IHOTO 3aKOHOAATENCTBO. CNlesiBaiiTe cUMBOAUTE,
MHCTPYKUMMTE 3a paboTa UM yKa3aHUATa BbPXy OMAKOBKATa Ha NPOAYKTa.
PeuyKAMpaHeTo Ha U3N0N3BaHM eEKTPUYECKN YPeAM NOMAra 33 0Na3saHeTo Ha
OKonHaTa cpeaa.

C NoAxoAAWo HaBIOAEHNE U MHCTPYKLMK, TO3W Ypes MOXe Aa Ce U3N0oN38a OT Aeua

Ha Bb3PACT Hazl 8 roavHM. NoYMCTBAHETO Ha ypesa He TpABBa /Aa ce M3BbPLIBA OT Aeua,
OCBEH aKo He Ca Ha Bb3PacT MOA 8 roANHM U ca NoA HabntoaeHue. Mons, yeepeTe ce,

e ype/ibT 1 HEerOBMAT 3axpaHBall Kaben He Ca AOCTBNHM 3a Aeua NOA 8-roAMIIHA Bb3PACT.

Tosa ycTpoiAcTBO € 3a He B ycnosua unn:
- B KYXHM B Marasuhu, opucu 1 Apyri paboTH NomeLeHus;
- Bbe dpepmu;

- B X0Tenu, MOTeNn 1 APYIu UNLLHY KOMIeKCH;
- B KblUM 3 FOCTY C yC/Iyra HOLLYBKa CbC 3aKycKa.

WHCTPYKLIUM 3A YNOTPEBA

MOHTAX

HatucHeTe 6yToHa 3a 3aKkntousakHe,
3a/ipbIKTE TANOTO Ha WHEKa U ro
BKapaiiTe BbB BXogHUA oTBOP. Korato
MHCTanMpaTe, umaiiTe Npeasna, ye
KopnycwT TpA6ea Aa 6bae HaKIoHeH
crope cTpesnikaTa oTrope (BukTe
®urypa 1), cnep KoeTo ro 3agbpreTe
06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPe/Ka,
[0KaTO ce 3aKto4n 3apaso (Gurypa 2).
MocTaseTe wHeka B KOpMyca, ¢ AbATMA
Kpaii Hanpe, 1 3aBbpTETe NIEKO, 33 Aa
rO 3axBaHeTe C MOTOPHUA 610K
(durypa 3).

MocTaBeTe PeeloTo 0CTPME BLPXY
WHEKa C OCTPUETO HACOYEHO Hanpes,
KaKTO @ NOKa3aHo Ha UAloCTpaunATa
(dur. 4). Ako He e nocTaseH NpasuHo, «A

MEecoTo HAMA Aa GbAe CMAAHO.

MocTaseTe enaHaTa pexelya peweTka 40 PEKEUOTO OCTPME, KaTo Ce yBepuTe, ye
3b6umTe nacsar 8 xaeba (Purypa 5).

MoanpeTe UM HATUCHETe LEHTbPa Ha PeLIETKATa C e/H NPbCT, CAIe/ KOeTO 3aTerHete
3aKNI04BALLMA NPBCTEH € ApyraTta pbka (Purypa 6). He npenartaraiTe.

MocTaseTe TaBata BbPXy NOPTa Ha [/1aBaTa 1 A 3aK/O4ETe NNABHO ($ur. 7).

Clefi KaTo MHCTAMpPaTe BCUYKYM aKCECoapH, NOCTaBeTe yCTPOMCTBOTO BbPXY
OTHOCMTE/IHO PaBHA U CTABMIHA NOBBPXHOCT.

Bb3AyLWHUAT KaHa/ OTAO/Y M OTCTPaHM Ha KOpMyca Ha ABuraTens TpAGBa Aa ocTaHe
cBo60o/eH 1 Aa He e 6N10KMpaH.
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Mecomenauka
MocTaseTe Bana B TANOTO Ha WHEKA, MbPBO NNACTMAcOBUA Kpaii. MocTaseTe pexeuwms
MOZIyN BbPXY Ba/ia, KaTo Ce yBEpUTe, Ye pexeluTe pbGose ca 06bpHaTH Hanpea,
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B 3aBMCMMOCT OT }eN1aHaTa KOHCUCTEHLNA, NOCTAaBETE CPEAEH MW FONAM AUCK/peleTka
BbpXy Bana. MoapasHeTe Npopesa Ha pelweTkaTa ¢ pbGoBeTe Ha 1aBata Ha
Mecomenaykata. 3aBbpTeTe BUHTOBMA MPBCTEH MO NOCOKA Ha CTPE/IKATa BbpXy

TANIOTO Ha LHEKa, I0KATO Ce 3aKpeny 3apaso.

CBbpIKeTe KOpNyca KbM MOTOPHHUA G/IOK.

Mocrasete Tabnata BbPXy BEPTUKANHATA YACT Ha KyTUATA.

YCTPOIACTBOTO Beve e roToBo 3a ynoTpeba.

Hapekete mMecoTo Ha NeHTH ¢ 10 cm 1 aeb 2cm. No ocT
OTCTPaHeTe KOCTUTE, XPYLWANUTE M CYXOKUAMATA. He 3non3saliTe 3ampaseHo meco.
Mocrasete MecoTo BbPXY TaBaTa. BHUMATENHO HATUCHETE MECOTO B TANOTO C NOMOLLTA
Ha n3byTBauy.

610k 1

Mpenop Ha
pacTuTenHo macno.

W Ha ypeaum v 6

Cnep sbBexaaHeTo Ha EBponeiicka avpekTsa 2002/96/EO B HaLuMOHaNHOTO
3aKOHOAATE/ICTBO Ce NPUAIAra CIEAHOTO:

ENeKTPUUYECKUTE U eNIEKTPOHHUTE YCTPOIICTBA HE MOTaT A3 Ce U3XBBP/AT C
0B6MKHOBEHMTE BUTOBM OTNAAbLM. 3aKOHBT M3UCKBA NOTpebuTennTe 4a BpbLLAT
©NIeKTPUYECKM W ENeKTPOHHM YCTPOIICTBA B KPas Ha TEXHNA NONE3EH KUBOT B
NyHKTOBE 3a CbbUpaHe UAK NYHKT 3a npogax6ba. Tosu npouec ce

[11]
ot + s
=

3a cTek TapTap, Npekapaiite MecoTo ABa MbTH Npe3 cpeeH Anck/peweTka.

8 | [12]
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MocTaBeTe ocHOBaTa BbPXY c

TA/IOTO Ha OCTPUETO 1 2
3aTerHeTe npbcreHa

P! o
(pur. 9). 10
BePTUKa/HaTa YacT Ha o
KyTMATa.

MpukpeneTe Kopnyca Kbm
YpeabT Beye e rotos 3a NpuUroTssaHe Ha kebe. (dur. 10)

loTBeHe Ha kebe

Mocrasete Bana Ha BUHTa
B TA/IOTO Ha HOXa,
NN1acTMacoBMA Kpail MbpBo
(®urypa 8). Mocrasete
KOHyCa BbTPE B TANIOTO Ha

MOTOpPHUA BNOK.
Mocrasete Tabnata BbPXY

MpekapaiiTe roTosara cmec 3a kebe Npes mMalmHaTa 3a kebe. Hapexete HenpekbcHaTMA
KyX P Ha KenaHn uro iTe no np )

Ke66e e TpaaMUMOHHO ACTUE OT BN3KMA M3TOK, CbCTOALLO CE NPEANUMHO OT arHewWwKo 1
6yAryp, KOUTO ce cMMAaT 3aeaHo, 3a Aa 06pasysar nacta. CmecTa ce npekapea npes
MawWHa 3a kebe 1 ce HapA3Ba Ha KbCy napyeTa. Cnieg ToBa TPBLEMUKHMTE MoraT Aa ce
HAMbB/HAT C HAPA3aHATa MECHa CMEC, /1 Ce NPUKPEeNAT KPauLaTa 1 Aa ce U3MbpsKar
Abn6oKo.

TotBeHe Ha Konbacu
Cmenete mecoro. MocTasete Bana ¢ N1aCTMacoBMA KPail MbPBO B TANIOTO Ha
mecomenaukata. (dur. 11) MoHTupaiiTe cenapatopa B TAIOTO Ha MeCOMe/ajKara.
MocraseTe npucTaskaTa 3a konGack BbPXY TANIOTO HA MECOME/aYKaTa 1 3aBuiiTe
npbCTEHa BbPXY TANOTO. YBEpeTe Ce, Ye U3AaTMHMTE Ha Cenapatopa CbBnaaar ¢
npopesuTe Ha MasaTa Ha MecoMenayKaTa.
n TANOTO Ha Mecc Ta KbM

P 6n0K.
MocraseTe TaBaTa BbPXY BEPTUKaNHATA YACT Ha TANOTO Ha MeCoMenaYKara.
Cera yCTPOJCTBOTO € rOTOBO 3a NPUTOTBAHE Ha KonBacK.

SapeneTe CbCTaBKMUTe B TaBata. M3nonssaiite TNackaya, 3a Aa nogajete BHUMaTeNHO
MeCcOoTO B KOpPMNyCa Ha LWHeKa.

MocraseTe o68uBKaTa Ha konbaca 8 Tonna Boaa 3a 10 muHyTH. Crea Toa nocTaseTe
MOKpaTa obBuBKa BbpXY pe3aykara 3a konbacu. Hatucrete OBKYCEHOTO HacTbpraHo
MECo B TANIOTO Ha OCTPMETO. AKO 06BMBKaTa Ce 3a/1enK BbpXy pe3aykata 3a konbacy,
HamoKpeTe A € BoAa.

KAK OA NOYUCTUTE YPEOA

3a 12 OTCTPaHMTE OCTAHA/NIOTO MECO OT 06BMBKATA, NpeKapaiiTe Npes Hes Guua xna6.
Mpeay Aa NounUCTUTE ypesa, U3KNIOHETE O U M3BAZETE Wencena oT KOHTakTa. (dur. 12)
Hatucrete 6yToHa 3a 3ak/0uBaHe 1 3aBbpTETE KOPMyCa B NOCOKATa, NOCoUYEHa OT
ctpenkata. Cnep, Toea u3Bagete u3byreava v tabnara. (pur. 13)

Pa3suiiTe NpbCTeHa U pasioBeTe TANOTO Ha WHeka. Te3n 4acTu He TpAGBA Aa Ce MUAT B
cbaomuanHal

VI3muiiTe BCUUKM 4ACTW, KOMTO B/IM3AT B KOHTAKT C MECOTO BeAHara cnes ynotpe6a s
ropewa canyHeHa Boja.

Vi3nnakHeTe rv ¢ 41cTa ropewa BOAA W M NOACYWeTe BeAHara.

Ppery/mpa oT HauMoHaNHOTO 3aKOHOAATEe/ICTBO Ha CbOTBETHaTa Abpxasa. Tosn
CMMBON BLPXY NPOAYKTA, MHCTPYKLMUTE UM ONAKOBKaTa NOKa3Ba, Ye NPOAyKTLT
e npeAmeT Ha Tesu o, v3nonssaHe Ha
MaTepnanu UM U3XBLPAAHETO NO APYF HAYMH Ha CTapy YCTPOICTBA € BaxeH
NPUHOC 33 ONasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaa.

Cneundukaumm

HomuHanHa n3xogHa MoLHOCT 300 W

MakKc. mowHocT 1340W
HomuHanHo Hanpexenue 220-240V, 50-60 Hz
[lebut 3a muHyTa 1,5kr
[nameTbp Ha OTBOPA Ha nioyaTa 5,7 mm
MenaJka c anymmnHuesa rasa 5 mm.

YHUTE AMCKOBE/PEeLEeTKM C



KULLANIM KILAVUZU

Litfen talimatlan dikkatlice okuyun ve giivenli bir yerde saklayin.

ACIKLAMA/Parga Listesi

12@1{?1

1.ACIK/KAPALI anahtari 8. Burgu

2. Uriin gévdesi 9. Bigak

3.Kilit dugmesi 10.Kesme izgarasi (orta)
4.Giris 11.Kesme izgarasi (biiyiik)
5. itici 12.Sabitleme halkasi

6. Yemek tepsisi 13. Sosis eki

7. Yukleme baghigi/burgu muhafazasi 14.Kebbe eki

GiRiis

Bu cihaz bir termostat sistemi ile donatilmigtir. Bu sistem asiri isinma durumunda giicii
otomatik olarak kapatacaktir.

Cihaziniz aniden ¢aligmayi durdurursa:

Fisi prizden gikarin.

Cihazi kapatmak icin glic digmesine basin.

Cihazin 60 dakika sogumasini bekleyin.

Fisi tekrar prize takin.

Cihazi tekrar agin.

Bu cihaz ¢ocuklarin kullanimina uygun degildir. Cihazi ve kablosunu ¢ocuklarin
erigemeyecegi bir yerde saklayin.

Bu cihaz, yalnizca fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan, kendilerine giivenli bir sekilde kullanim konusunda
denetim veya talimat verilmesi durumunda kullanilabilir.

Cocuklarin cihazla oynamasina izin verilmez.

Aksesuarlari degistirmeden veya hareketli pargalara temas etmeden 6nce cihazin fisini
cekin.

Termostat sisteminin gok sik ¢alismasi durumunda lutfen saticinizla veya yetkili servis
merkezinizle iletisime gegin.

Elektrik prizine baglandiginda gésterge lambasi yanacaktir.

UYARI: Tehlikeli bir durumu énlemek igin bu cihazi asla bir zamanlayiciya baglamayin.

ONEMLI!

Litfen cihazi kullanmadan énce bu talimatlari ve gizimleri dikkatlice okuyun.
Kullanmadan énce, sikma torku 4N*m'den az oldugunda gevsemesini énlemek icin
kilitleme halkasini bir anahtarla sikin.

Bu talimatlari ileride kullanmak tzere saklayin.

Baglamadan once cihaz lizerinde belirtilen voltajin yerel ag voltajiyla eslestiginden emin
olun.

Baska treticilerin aksesuarlarini kullanmayin. Unitenin bu tiir aksesuarlardan zarar
gbrmesi durumunda garantiniz gegersiz olacaktir.

Elektrik kablosu, fisi veya diger pargalari hasarliysa cihazi kullanmayin.

Bu cihazin gii¢ kablosunun hasar gérmesi durumunda tiretici firma veya yetkili servis
merkezi tarafindan degistirilmesi gerekmektedir.

Kullanmadan 6nce cihazin gidayla temas eden pargalarini iyice temizleyin.
Kullanimdan hemen sonra cihazin fisini gekin.

Kiyma makinesi calisirken kesinlikle parmaklarinizi veya bagka bir nesneyi besleme
kafasina sokmayin. itme cubugunu yalnizca gereksinimleri karsiladigi siirece kullanin.
Cihazi gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.

Cihazi caligirken asla gézetimsiz birakmayin.

Herhangi bir aksesuari ¢ikarmadan veya takmadan 6nce cihazi kapatin.

Cihazdan herhangi bir aksesuari gikarmadan énce tiim hareketli pargalarin tamamen
durmasini bekleyin.
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Motor initesini asla suya veya baska bir siviya batirmayin veya musluk altinda yikamayin.
Motor unitesini temizlemek igin yalnizca nemli bir bez kullanin.
Ellerinizi asla burgu yuvasinin igine sokmayin. Her zaman bir itici kullanin.
Kemikleri, indiklari veya diger sert nesneleri 6giitmeye ¢alismayin.
Tendonlari, kemikleri ve yaglari olmayan, yaklasik 20 mm x 20 mm x 60 mm
boyutlarinda pargalar halinde kesilmis et kullanin. Besleme sirasinda 5N kuvvet
kullanin. Cihazi siirekli olarak 5 dakikadan fazla kullanmayin. Bir sonraki kullanimdan
once 10 dakika sogumasini bekleyin.
Aksesuarlar giivenli kullanim talimatlariyla birlikte saglanmalidir.
Uriiniin uygunsuz kullanimiyla iligkili riskler konusunda baskalarini uyarin.
Bu cihaz, gii inden sorumlu bir kisi jan denetl Jikce veya
denetlenmedikge, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak tizere tasarlanmamistir.
Cihazla oynamalarini 6nlemek igin gocuklarin gézetim altinda oldugundan emin olun.
Cihaz kilitliyse geri tusuna (REV) basin. Bu, sikismis etleri gévdeden ve bigaktan itip
¢ikaracak ve cihazi normal galisma moduna dondiirecektir.
Elektrikli cihazlari ve pilleri uygun sekilde atin.
Avrupa Direktifi 2002/96/EC'nin ulusal yasal sisteme uygulanmasinin ardindan
asagidakiler gegerlidir: Elektrikli ve elektronik ekipmanlar evsel atik olarak atilmamalidir.
Tuketicilerin, hizmet 6mriiniin sonunda cihazi ulusal mevzuata uygun olarak belirlenmis
elektrikli ve elektronik ekipman toplama noktalarinda veya satis noktalarinda geri
donistirmeleri gerekmektedir. Uriin ambalajindaki sembollere, calistirma talimatlarina
veya talimatlara uyun. Kullanilmis elektrikli cihazlarin geri donustiriimesi cevrenin
korunmasina yardimci olur.
Uygun denetim ve talimatlarla bu cihaz 8 yas ve tizeri cocuklar tarafindan kullanilabilir.
Cihazin temizligi, 8 yasin altinda olmadiklari ve gézetim altinda olmadiklari siirece
cocuklar tarafindan yapilmamalidir. Litfen cihazin ve elektrik kablosunun 8 yasindan
kiiglik gocuklarin erisemeyeceginden emin olun.
Bu cihaz evde kullanima uygundur veya:

- Magaza, ofis ve diger ¢alisma alanlarindaki mutfaklarda;

- Giftliklerde;

- Otel, motel ve diger konut komplekslerinde;

- Oda kahvalti hizmeti veren konuk evlerinde.

KULLANIM iGiN TALIMATLAR

TOPLANTI

Kilit diigmesine basin, burgu gévdesini
tutun ve giris deligine yerlestirin.
Takarken, liitfen mahfazanin Gstteki oka
gore egilmesi gerektigini unutmayin
(bkz. Sekil 1), ardindan giivenli bir
sekilde kilitlenene kadar saat yontnin
tersine gevirin (Sekil 2).

Burguyu uzun ucu 6nce gelecek sekilde e
muhafazaya yerlestirin ve motor
bloguna takmak icin hafifce cevirin
(sekil 3).

[ ‘
a =k
=
bigak 6ne bakacak sekilde burgu saftinin

Kesici bigagl, sekilde gosterildigi gibi,

tizerine yerlestirin (Sek. 4). Dogru [7]
takilmadigi takdirde et kiyilmaz.

istenilen kesme 1zgarasini, tirnaklarin

oluga oturdugundan emin olarak kesme

bigaginin yanina yerlestirin (Sekil 5). «A

Bir parmaginizla izgaranin ortasini

destekleyin veya bastirin, ardindan diger elinizle kilitleme halkasini sikin (Sekil 6). Asirt
sikmayin.

Tepsiyi kafa portuna yerlestirin ve diizgiin bir sekilde kilitleyin (Sek. 7).

Tiim aksesuarlari taktiktan sonra cihazi nispeten diiz ve saglam bir yiizeye yerlestirin.
Motor muhafazasinin alt ve yan tarafindaki hava gegcisi acik kalmali ve tikali olmamalidir.

Kiyma makinesi
Safti, plastik ucu 6nce gelecek sekilde burgu gévdesine yerlestirin. Kesme tinitesini,
kesici kenarlarin 6ne baktigindan emin olarak saftin tizerine yerlestirin. istenilen kivama
gore saftin lizerine orta veya bilyik bir disk/izgara yerlestirin. Izgara ¢entigini kiyma
makinesi kafasindaki gikintilarla hizalayin. Vida halkasini, giivenli bir sekilde sabitlenene
kadar burgu gévdesi tizerindeki ok yoniinde gevirin.

Muhafazayr motor bloguna baglayin.

Tepsiyi kasanin dikey kismina yerlestirin.

Cihaz artik kullanima hazirdir.

Eti 10 cm uzunlugunda ve 2 cm kalinliginda seritler halinde kesin, kemikleri, kikirdaklari
ve tendonlari ¢ikarin. Dondurulmus et kullanmayin. Eti tepsiye yerlestirin. Bi
kullanarak eti yavasga viicuda itin.
Biftek tartari igin eti orta boy bi

itme diskinden/izgaradan iki kez gegirin.
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Ozellikler

11
Nominal gikis giicti 300 W
Maks. giig 1340W

Gz IS Nominal gerilim 220-240V, 50-60 Hz

t —% w5 Dakikada gikt 1,5kg
Plaka deligi cap1 5,7mm
Altminyum kafal 6gtiict 5mm

Kebbe Pisirme

Vida milini plastik ug 8

once gelecek sekilde |
bigak govdesine @ e
yerlestirin (Sekil 8). =

Koniyi bigak gévdesinin
icine yerlestirin.

ilkini biak govdesi
uzerine yerlestirin ve

halkayi sikin (Sek. 9). c

Muhafazayl motor

bloguna takin.
Tepsiyi kasanin dikey
kismina yerlestirin.
Cihaz artik kebbe
hazirlamaya hazirdir.
(Sekil 10)

Hazirlanan kebbe karigimini kebbe makinesinden gegirin. Siirekli igi bos silindiri istenilen
uzunluklarda kesin ve amacina uygun olarak kullanin.

Kebbe, esas olarak kuzu eti ve bulgurun bir araya getirilerek macun haline
getirilmesinden olusan geleneksel bir Orta Dogu yemegidir. Karisim kebbe makinesinden
gegirilerek kisa pargalar halinde kesilir. Daha sonra tiipler dogranmis et karisimiyla
doldurulabilir, uglari takilabilir ve derin yagda kizartilabilir.

. Safti 6nce plastik ucu olacak sekilde kiyma makinesinin govdesine yerlestirin.
(Sek. 11) Ayiriciyr kiyma makinesinin gévdesine takin. Sosis aparatini kiyma makinesinin
govdesine yerlestirin ve halkayi gévdeye vidalayin. Ayirici tizerindeki cikintilarin kiyma
basligindaki centiklerle eslestiginden emin olun.

Kiyma makinesinin gévdesini motor Gnitesine takin.

Tepsiyi kiyma makinesinin gévdesinin dikey kismina yerlestirin.

Artik cihaz sosis yapmaya hazirdir.

Malzemeleri tepsiye yiikleyin. Eti yavasca burgu muhafazasina beslemek igin iticiyi
kullanin.

Sosis kasasini 10 dakika boyunca ilik suya koyun. Daha sonra islak muhafazayi sosis
kesicinin tzerine yerlestirin. Baharatl kiyilmis eti bigak gévdesine bastirin. Muhafaza
sosis kesiciye sikigirsa, suyla islatin.

CIHAZ NASIL TEMIZLENIR

Kalan eti kasadan ¢ikarmak igin iginden bir dilim ekmek gegirin.

Cihazi temizlemeden &nce kapatiniz ve fisini prizden gekiniz. (Sekil 12)

Kilit diigmesine basin ve muhafazayi okla gésterilen ydnde gevirin. Daha sonra iticiyi ve
tepsiyi gikarin. (Sekil 13)

Halkayi sékiin ve burgu gévdesini sékiin. Bu pargalar bulagik makinesinde
yikanmamalidir!

Etle temas eden tiim pargalari kullanimdan hemen sonra sicak sabunlu suyla yikayin.
Temiz sicak suyla durulayin ve hemen kurulayin.

Kesme Unitesini ve taslama disklerini/izgaralarini bitkisel yagla yaglamanizi 6neririz.

Cihazlarin ve pillerin/akiimiilatérlerin imhasi

‘—
Avrupa Direktifi 2002/96/EC'nin ulusal mevzuata uygt wn ardindan
gegerlidir:
Elektrikli ve elektronik cihazlar normal evsel atiklarla birlikte atlamaz. Kanun,
tiiketicilerin, kullanim émiirlerinin sonunda elektrikli ve elektronik cihazlari belirlenmis
toplama noktalarina veya satig noktalarina iade etmelerini gerektirmektedir. Bu siireg
ilgili tlkenin ulusal mevzuat tarafindan diizenlenmektedir. Uriiniin, talimatlarin veya
ambalajin tzerindeki bu sembol, triintin bu diizenlemelere tabi oldugunu gosterir.
Malzemelerin geri déntstiriilmesi, yeniden kullanilmasi veya eski cihazlarin bagka
sekilde imha edilmesi ¢evremizin korunmasina énemli bir katkidir.

0
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE m

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe propria raspundere,
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sdnatatea,
securitatea muncii si protectia mediului, ca:Produsul “Masina de tocat carne”, Model: BMG1033R marca «BOHM home» a care se referd

prezenta declaratie, respectd si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28,

si cu Directiva de joasa tensiune 2014/35/UE si sunt fabricate in conformitate cu urmatoarele standarde sau documente standardizate :

EN 60335-2-14:2006 + A1:2008 + A11:2012 + A12:2016, EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15: 2021,

EN 62233:2008 si pot fi comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

NR. CERTIFICAT: LVD GZES2306011932HS
Data Inregistrarii: 2023-08-03

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following «<BOHM home» machine(s): Meat grinder,

Model: BMG1033R are of series production and conforms to the following European Directives: Low Voltage Directive 2014/35/EU,

and are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents:

EN 60335-2-14:2006 + A1:2008 + A11:2012 + A12:2016, EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15: 2021,
EN 62233:2008

CERTIFICATE NO.: LVD GZES2306011932HS
Registration Date: 2023-08-03
The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. lifov, Romania

Director

e AEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHT Tync OO/ 3as8n8a, ye Aonyn3bpoeHnTe NpoayKTH ¢ Mapka «BOHM home»: Mecomenauka , Mogen: BMG1033R ca nponsseaeHy B
CbOTBETCTBME CbC CeAHUTE AMPEKTUBM Ha EC: [IupekTunsa 3a HUCKO HanpeskeHue 2014/35/EC, a cboTBETCTBAT Ha M36pOEHUTE CTaHAAPTU:

EN 60335-2-14:2006 + A1:2008 + A11:2012 + A12:2016, EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15: 2021,
EN 62233:2008

CERTIFICATE NO.: LVD GZES2306011932HS
[Jara Ha peructpauusa: 2023-08-03
TexHuueckaTa JOKYMeHTauua ce nasu npu npoussogutens: EIEGAHT TY/IC OO/,

Bvarapus, 1799 Codusa, Mnagoct 2, 621. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AvpekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL (BOHM
CERTIFICAT DE GARANTIE S| CALITATE
HOME
Produ: Model.

Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumparator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai daca este completat corect, fira modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabrica
® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotita de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplici accesoriilor consumabile. Tn functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezinta deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Dacd produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Vanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sé asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

o Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA N URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocatoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzing, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utilidrii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, suferd uzurd atunci cdnd aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzind cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masa de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
N casnic I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu .38 or. Otopeni, jud. Ilfov
Tel: +40 741 236 663

& ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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HOME S.C BEMORAN SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm sa solicitati verificarea da
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM M UCNPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIW, HAMYMA MHCTPYKLIMIA NO SKCMYaTaLnmM U NPaBUALHOCTM
3aM0NHEeHUA rapaHTUIHONO TanoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizi
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEL.

vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata

Bce NpeTeH3uy 1 BONPOCI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E ANArHOCTUKM,
011 B Halwem HHOM CEPBWUC LIEHTPE.

Modelul instrumentului

(Tun vHcTpYMeHTa)

Denumirea instrumentului

(HammeHoBaHuWe MHCTpymeHTa)

Numarul de serie/numarul de serie emis de uzina

(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)

Data vanzirii

(Oata npoaasku)

Societatea de comert.

(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat i i si i i si a efectuat vanzarea.
(MpoaaseL, OTKPbIBLUMIA YNAKOBKY, KOMM/IEKTHOCTb 1 MCMPAaBHOCTL MPOBEPUA U NPoAaN )

(Numele,
(bamunus u nognuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparri gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezinta un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuitd.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR S| MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE $I BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM Sl ELEMENTELE DE FIXARE

S| REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.

* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu exista daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:

® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fara lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale caror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportarii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor cdtre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fara defecte ice, cu toate le necesare. C i de functionare a fost verificata in
prezenta mea.
Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.
SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PE_NTRU uz ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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HOME
OCHOBAHWA [ MPOBELEHNA TAPAHTUAHOTO PEMOHTA BEH3OMHCTPYMEHTA

1. fapaHTuA Ha 6EH30MHCTPYMEHT 1N 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AATbl €70 MPOAAKM KOHEUHOMY NOTPeOUTENto, U AECTBYET B TeueHum 12
MecsALeB. B rapaHTUiiHblil nepriog Bnagenew, 060pyaoBaHMa MMeeT NPaBo Ha 6eCnnaTHbI PEMOHT U YCTpaHeHUe HencnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKUM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT MPOU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTEPCKNX TOMIbKO NP Hanuuumn y BnagenbLia 060pyaoBaHnsA NOHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapPaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pa3Lia. HenpaBubHO N He MOMHOCTbIO 3aMOHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUAHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENIbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHbIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBbIE U MTACTKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPATTOBOE KONECO U

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLKA S/TEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHNA (PEXXYLLIME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK 1 TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJTEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 11 [leMOHTaeM rapaHTUiHOro 060pyaoBaHNA, a
TaKxe 3a yuiep6, npuurHeHHbIN Apyromy 060pyaoBaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiiHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEO6OCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLAaA PaboTOCNOCOBHOCTb ANarHoCTUpyemMoro
060pyA0BaHUA, ABMAETCA MAATHON YCYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE MPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb OVIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UM MPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESIBHO B TOM CJTYYAE. EC/I:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O MOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He Npon3BOAUIN PEMOHT U 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCcnayaTaumm (neperpyska MHCTPYMEHTa UK NOAKIIoUEHNE He yTBePXKAEHHbIX NpuHaz-
NEeXHOCTEN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘fII/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUN NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM UN KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(epﬁ, npl i He COGI‘HCH Tpe6OBaHVIIh TeXHUKU B 0aun HUU33aHWUIA N0 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBeeHnAa
I'apaHTI/IIhHOFO PEMOHTa;- Ha n3aenus, He MeKrLwme NOTHOCTbIO N NPaBW/IbHO 3aMoIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJ/IEHHOro o6pa3ua;

- Ha nsgenusa, nmetowme ncnpassieHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

- Ha u3genua, NCnonb3oBaBlneca C He COﬁmO[ZleHI/IeM I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p C MoBpeXy , Monyy B pe3yfibTaTe HenpaBUIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIT MeXaHUYECKNIA N3HOC, Bbi3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTUL@AMK, HAXOAALL A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEeXJeHNAMM, BOHVKLIMMM NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYeCKNX BO3[eiCTBIIA
nocne nepefauvn n3genna KoHeyHomy noTpebutenio;

- Ha U3aenuA nMeloLLmne cnesibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepsiica.

- Ha Kap6topaTopbl UMeloLrecs ciefibl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UMK PErySIMPOBKY B TEUEHIMN FrapaHTUIHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUYUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBlce)

WHCTPYyMeHT 6bin BbliaH MHE B paboyem cocToAaHNY, 6e3 Kakunx-nmbo MexaHnueckunx 4edeKkTos, B NOTHOM KOMMeKTe.

Pab0oToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nonyunn pykoBOACTBO MO SKCMIyaTaLum.

A o3HakomunCA € YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 COornaceH C HUMKU

NOANNCK NMOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEAYWTE MHCTPYKLINAM B PYKOBOZCTBE MO SKCTYATALIMM MPOLYKTA!

BHMMAHME!

[IAHHBIY MPOAYKT N3rOTOBMEH TOMbKO AJ1A BbITOBOrO UCMOJb3OBAHNSA, HE U1 TPOMbILLTEHHBIX OMEPAL|AV.

PUNCTE SERVICE
S.C. BEMORAN SRL

Adresa Contact

MD 2023, Republica Moldova, strMoldova 12, ap.76,
or.Chisinau, com.Ciorescu TEL./FAX: (+3732) 42 93 68,(+3732) 921180
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(BOH M CEPTUOUKAT 3A FAPAHLINA KAYECTBO

HOME

Mpoayxr. Mogen
MpoussoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/paTta

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha KynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yi. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Neprog, COBCTBEHNKBT Ma NPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM fledeKTU.

lapaHUMATa He BaXV1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha MOTPe6UTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCryioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeaun, NPUYNHEHU OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia © BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha 4yXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHW- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*HEen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMNKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLW CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV ONUT 3a CaMOCTOATENEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
NOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTE Ha KpenexHWTe enemeHTy;

NPV U3Non3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macsio 1 GeH3IH;

«Npyi IVnca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTypa u T.H.).
[apaHLIMOHHVMAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/ia Ha NPeCToi Ha ypeaa B rapaHLIVOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CroKata e noflyyeHa B J06pO CbCTOAHME, 6e3 BUAUMM NOBPEAY, B Mb/IHAa OKOMM/IEKTOBKa, NPOBepeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaUeCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 11 CbM CbIMaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cv Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa fapaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBuaTa 3a eKCro-
arauua n ycnoeuATa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKata, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJiHa TEXHNYECKa U3MPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEOEH CAMO 3A BUTOBO
W3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A NOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
APEC CONTACT
Coowms, 6yn. ,,EBpona“ 251, 1331,Cknag N3
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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BOHM

HOME
IMPORTATOR ROMANIA IMPORTATOR MOLDOVA BHOCWUTEN BBJITAPUA
BEM RETAIL GROUP SRL, S.C. BEMORAN SRL, Enedant Tync 004,
StrAvram lancu nr. 38 MD 2023, Republica Moldova, Bvnrapua, 1799 Codua,

MnagocT 2, 651. 261A,

orasul Otopeni jud.ilfov
BX. 2, €T. 4, an. 12.

Departamentul de service: or.Chisinau, com.Ciorescu,

+40 741 236 663 strMoldova 12, ap.76, Ten.: +359899861391,
Departamentul de vanzari: TEL./FAX: (+3732) 42 93 68, +359890302875

+40 741 114 191 (+3732) 921180 elefanttoolsbg@gmail.com
contact@elefant-tools.ro bemoran@inbox.ru www.elefant-tools.bg

www.elefant-tools.ro



